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AHnHoTanus. VccnenoBanne MOCBAIIEHO BOIPOCaM MPETOoaBaHusl PycCKOTo si3blka B MIHanu.
AKTyaJIbHOCTb JTJaHHOM pabOTHI COCTOMT B aHAJIM3€ Pa3BUTH OTHOLIEHNH Mexy Poccuelt n Mnnuneit
Y PEKOMEHIAIMSX STHOMETOIMYECKOTO XapaKTepa B MPOLecce MPenoJaBaHus pyCCKOro s3blKa B yCio-
BUSIX MHOTOSI3BIUMSL. MemoOb: NCCIIeIOBAHUS: H3yYEHHE JINTEPATyPHBIX HCTOYHUKOB OTKPBITOTO THIIA,
W3y4YEeHUE METOIUKH NPETOAaBaHNs PyCCKOTo si3bIKa Kak nHocTpaHHoro B MHauu. C nensio Goinee
1yOOKOrO TIOHMMaHUsI U3MEHEHUH, MPOMCXOAAIIMX B O0JAaCTH IMPENOAABAHUS PYCCKOTO sI3bIKa B
WHpun, aBTOpBI KPAaTKO U3JIAraloT UCTOPHIO Pa3BUTHUS PYCHCTHKHM C MOMEHTA JEKOIOHU3AIMU /0
HacTosiero BpeMeHn. OTMEUeHO, YTO UCTOPHS Pa3BUTHS PYCUCTUKH B VIHIMN NMeeT HeCKOJIbKO 3Ta-
noB. [TepBbIii aTan HaYMHAETCSl C MOMEHTA NoAnucaHus coramenus: «O KyJIbTypHOM, HAyYHOM M
TEeXHUYECKOM coTpynHuuecTBe» B 1960 1. Bropoii sTam, Hauaao KOTOpOMY HOJI0KEHO IMOIIHCAHNEM
cornamenus «O co3manuu MHCTUTYTaA pycckux mccienoBaHuii B Heio-Jlemny, xapakrepusyercs
BKJIFOYEHHEM PYCCKOTO si3blka B yueOHble TUIaHbl YHUBepcuTera uM. [xaBaxapnana Hepy u Haua-
JIOM IPETIOaBaHMs PYCCKOTO s3bIKa B psizie koI Muanu. TpeTtnii aTan — 3Tan CHIKEHUS HHTEpeca
K M3YYEHHUIO PyCCKOTO SI3bIKa, CBsi3aHHEIHN ¢ pacragoM CCCP 1 oT3pIBOM OOJBIIOTO YHCIa pOCCHHA-
CKHX IIperoyiaBaresieil Ha ponuHy. B ocnennee Bpemst HaOIr0AaETCS BO3pOXKACHHE HHTEpECa K H3Y-
YEHHIO PYCCKOTO si3bIKa B VIHIMHM. B CBSI3U € 3TUM /151 MOBBIIIICHUSI Ka4€CTBA 00Y4EHNUS aBTOPBI CTAThH
peKoMeHyI0T B Iporiecce npenofasanusi PKI: onmparbes Ha SI3bIK-TIOCPEHUK; HCIONIB30BATh TIPHH-
LIUITBl HALTMOHAJIbHO-OPHUEHTHPOBAHHON METOJMKH (3THOMETO/IMKH ), KOTOPAsi IO3BOJISIET YUUTHIBAT
STHOICHUXOJIOTUYECKHE 0COOCHHOCTH MHIUICKUX 00YYarOIUXCs U STHOCTHIIN IPU OOYUYCHUU pycC-
CKOMY SI3bIKY; CO3/1aBaTh yUYEOHNKH 1 yIeOHBIE TOCOOMS, OTBEUYAIOIINE HE TOIBKO COBPEMEHHBIM Tpe-
6oBaHusM MeToauky npeniogasanust PKY, Ho 1 nHTEpecam KOHKPETHON KaTeropuy CTYIEHTOB. YKa-
3aHHBIEC MPHHIUIIBI ITHOMETOANKH CIIOCOOCTBYIOT KaK IMOBBILICHUIO 3((HEKTUBHOCTH O0y4eHHs
pYCCKOMY SI3BIKY BHE SI3bIKOBOM CpEJIbl, TAK M HOBBIIIEHHIO MOTHBAMHU K n3ydeHuto PKI.
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Abstract. This study is devoted to the problems of teaching the Russian language in India.
The relevance of this work is to analyze the development of relations between India and Russian
Federation and the recommendations for the ethno-methodic nature of teaching of the Russian
language in the context of multilingualism. Research methods: the study of open-source literary
sources, the study of the methodology of teaching Russian as a foreign language (RFL) in India. In
order to better understand the changes taking place in the field of teaching RFL, the authors briefly
outline the history of the development of Russian studies from the moment of decolonization to the
present time. The article notes that the history of the development of Russian studies in India has
several stages. The first stage begins with the signing of the agreement “On cultural, scientific and
technical cooperation” in 1960. The second stage, which began with the signing of the agreement
“Creation of Russian Studies Institute in New Delhi”, characterized by the inclusion of curriculum
of the Jawaharlal Nehru University and the beginning of teaching in a number of schools in India.
The third one is the stage of decreasing interest in learning Russian, associated with related to the
collapse of the USSR and the recall of a large number of Russian teachers to their homeland. related
to the collapse of the USSR and the recall of a large number of Russian teachers to their homeland.
Recently, there has been a revival of interest in learning Russian in India. In this regard, the authors
of the article recommend that in the process of teaching RFL: to rely on the intermediary language;
to use the principles of a nationally oriented methodology (ethnomethodics), which allows taking
into account the ethnopsychological characteristics of Indian students and ethnos when teaching the
Russian language; to create textbooks and teaching aids that meet not only the modern requirements
of the teaching methodology of the RFL, but also the interests of a specific category of students.
These principles of ethnometrics contribute both to improving the effectiveness and quality of
teaching the Russian language outside the language environment, and to increasing motivation to
study the Russian language.

Key words: linguistic situation, mixed hybrid languages, history of Russian studies, ethnometho-
dics, intermediary language, ethnopsychological features, learning outside the language environment

Article history: received 28.07.2024; accepted 11.10.2024.
Conflict of interests: the authors declare that there is no conflict of interest.

For citation: Rumyantseva, N.M., Rubtsova, D.N., and A. Anand. 2024. “Teaching of the Russian
Language to Indian Students in a Multilingual Environment.” Polylinguality and Transcultural
Practices, 21 (4), 787-795. (In Russ.) https://doi.org/10.22363/2618-897X-2024-21-4-787-795

BBepeHune

Ha cerogusinmii qeHp si3p1koBast cutyanusa B UHANM 0TiIn4YaeTcst CIOXKHOCTHIO
158 HCOI[HOpOI[HOCTI)IOI SA3BIKOBAs KOMMYHI/IKaIII/ISI B paSHI)IX peFI/IOHaX I/IHI[I/II/I npen-
CTaBJICHA ABAALIATHIO LIGTI>IpI>M$I A3bIKaMU, KOTOpBIG B3aMMOCBA3aHbI HC TOJIBKO KOH-
TaKTaMHn MG)KI[Y SI3bIKOBBIMU O6H.[HOCT$IMI/I, COCTABJIAKOIIINUMU HACCIICHUE OAHOT'O
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MOJIUTUKO-TEPPUTOPUATIBHOTO OObEMHEHHSI, HO U CBOUM OTHOILIIEHHEM K KOHTH-
HYYMy KOMMYHHUKAallM{ TaHHOTO OOIIECTBa, Cpelrd KOTOPBIX HanOojlee MHOrOuKnC-
JICHHBIMU SIBJISIIOTCS:

— xuHu (wrarsl Papkactan, Manxes-IIpanemn) — 258—422 miH yenosek;

— Mmaparxu (mrat Maxapamrpa) — 72 MIIH 4€JI0BEK;

— ypay (wrrarsl Kamvup, buxap, Maxaparitpa) — 52 MITH 4eTOBeK;

— rymkapatu (mrar ['ymkapar) — 46 MITH 4eI0BeK;

—xanHaaa (mrar Kapraraka) — 38 muiH yenoBek (1Mo qaHHbIM caifta: Odwuru-
anbHBIN TocynapcTBeHHBIN 1361k B UHauu. URL: https://visasam.ru/samotur/lang/
yazyk-v-indii.html).

Kpowme toro, B Unaun nHacuuteiBaercs 6onee 2000 auanekToB. S3pIKOBbIC TUa-
7ekThl B UHANM SBISIOTCS BaXKHOM YacCThIO €€ KyJIbTypHOro Hacneaus. OHu oTpa-
XKaloT pazHooOpa3ue, 00raTCTBO U NIIyOUHY HHIAUNWCKON KyJIBTYPBHI.

B ocHOBY pacnpocTpaHEeHHs TOTO WIIM MUHOTO SI3bIKa MOJIOKEH TEPPUTOPUATIh-
HbIl npu3HaK. Co3aHue S3bIKOBBIX IITaTOB — OAMH U3 CaMBIX Ba)KHBIX 3TAIOB Jie-
MOKpPaTHYECKOT0 PELIEHUS HAIMOHAIBHOTO BOIPOCA B MHOTOHAIIMOHAJILHOW CTpaHe,
kaxoBo# siBisiercs MHaus. OO0beAMHEHNE B OTHOM IIITAaTe HACEJIEHNUS, TOBOPSIIETO
Ha OJTHOM U TOM K€ SI3bIKE, IMEET OOJIBIII0e 3HAUCHUE IS PA3BUTHSI KaXKI0TO HAIU-
OHAJILHOTO sI3bIKa JAHHOUW CTPAHBI U pacIUpeHus cep ero ConruaabHoro (yHKITHU-
OHHUPOBAHHSI.

B Konctutynuu MHauu oTMedeHo, 4TO J1Ba A3bIKa — XWHJW U aHIJIMUCKAN —
SBJISIOTCS JABYMS SI3bIKaMU paOOThl HAIMOHAJIBHOIO MPABUTENILCTBA, a CJIEIOBa-
TEJIbHO, — JIByMs1 O(DUIIMAIIBHO MPU3HAHHBIMH TOCYaPCTBEHHBIMU si3bikamMu Pec-
myOnmuky Maans. AHTTUACKUN 3K M QHITIOSI3BIYHAS KYJIBTYpa OKa3bIBAIOT CYIIIe-
CTBEHHOE BIIMSHUE HA KU3Hb MHOTHX 3THUYECKHX IpyIil B MIHAMM 3a cUET ero uc-
MOJIb30BaHUSl B COBPEMEHHBIX CpPEICTBaX MAacCOBOW MH(OpPMAIMU, IITEKTPOHHBIX
cpencTBax cBs3u, cetu Mnteprer..

[Tpu xapakrepuctuke Gopm aHTIIUHCKOTO si3bIKa B IHIUM HEPEAKO BBIAECISIOT
TaK Ha3bIBAEMBIC CMEIIAHHBIC I3BIKA — THOPH/IBI: XHHIIUII (QHTJTHHCKUH S3BIK +
XUH]IN), TaHKaOUII (aHIMMCKUI 131K + MaHpka0), ypaAuil (aHITMHCKUI S3bIK +
YPAY) ¥ MHAMMCKUNA BapHaHT aHIuiickoro s3bika (MA), KoTopblil cunraercs odu-
LUaJIbHBIM, TOCYIapCTBEHHBIM s13bIKOM [1. C. 145-149].

CornacHO CTaTHCTUYECKUM JaHHBIM, B cOBpeMeHHOW MHanu GONbIIMHCTBO
JKUTEJIEN UCTIONB3YIOT «XUHINIMID». J[aHHBIN BApUAHT aHIJIMHCKOTO S3bIKA UCIIONb-
3yeTcs B OCHOBHOM B KMHO, Ha TEJIEBUIACHUHM, OCOOCHHO Ha MY3BIKAJIbHBIX U pa3-
BJIEKATEJbHBIX KaHaJIaX, B PEKJIaMe, B pe4d COBPEMEHHOI MOJIOJIEKH U CPETHETO
KJIacca MHIUWUIICB, UMEIONTUX pa00Ty B MHOCTPAHHBIX KOMIAHUAX. « XHHTIIHAID)
SIBJISIETCS SI3BIKOM CYOKYIIBTYPBI OINPEAEIECHHOTO Kacca 3THUYCCKUX HHIUHUIIEB,
MPOXKUBAIOIIUX WIH POXKIEHHBIX 3a npeaenamu Munuu. A.A. Curopckuii ompe-

' Cupuya E.A. K npobGieMe u3ydenus S36IK0BO# cuTyarmu B Unum // Yaensie 3amacku Kpbsiv-
ckoro (enepansHOro yHUBepcuTeTra uM. B.W. Bepranckoro. 2015. T. 1 (67). Ne 2. C. 61-66.
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NeNIIeT «XUHIJIMID) KaK BhICIIee MPOSBICHHUE IUITIOCCHH, KOT/a JBa sS3bIKa BOCIIPH-
HUMaroTcs Kak omuH s3bIK [2. C. 349-359]. [lo mHenuto mpodeccopa [[rBuma
Kpucramna, 350 MIITHOHOB MHIUNIIEB aKTUBHO BIIAJICIOT «XUHIJIUIID) U CUUTAIOT
€ro CBOMM BTOPBIM si3bikoM [3. C. 12—14].

Crnenyer OTMETHUTbD, UTO «XUHIJIHUIIDY COAEPKUT 3HAUUTEIIbHOE KOJTMYECTBO 3a-
MMCTBOBAHHM W3 aHTIMICKOTO S3bIKa, MPETEepPHeBIINX (OHETUUECKYI0 HMHTepde-
PEHITUIO WK MPOSBUBIINX (DOHETHUECKYIO BApUATUBHOCTD. Llenblil psig aHmmum3-
MOB, BOIIEJIIMX B XUH/IU, OTHOCUTCS K 00JIaCTH TEXHUKH, TPAHCTIOPTHBIX CPEJICTB,
CEJIbCKOXO3SIIICTBEHHOTO MPOM3BOJICTBA, CBSI3U, HAyKH, AUIJIOMaTHH, ObITa, AEJ0-
MIPOM3BOICTBA, PEIIUTHH, BOSHHOTO JIeJIa, CIIOpTa, TOProBiH, puHaHcoB. [IpakTuka
MIPETOIaBaHUs B BBICIINX YUEOHBIX 3aBEACHUSX MOKA3aJIa, YTO yYaLTUECs BIAJCIOT
AQHTIIUKCKHUM SI3BIKOM B Pa3HOU CTEIEHU, YTO 3aTPYAHSIET UX 00y4YeHHE B By3ax.

W3ydeHre aHMITUHCKOTO SI3bIKa U XWHIU HAYWHACTCS B UHIUICKUX IIKOJNAX U
MIPOAOIDKACTCS B KOJUIEIDKAX M YHUBEPCUTETAX, I1I€ JICKIMH U MPAKTUUYECKUE 3aHs-
TUSl, KaK IPABUJIO, IPOBOASITCS] HA aHIJIMICKOM S3BIKE.

O6c¢cyxpeHune

AKTUBHOE M3y4Y€HHUE PYCCKOIO sI3blka B MIHIMM Ha9aaoch Nocie nporecca 1eKo-
noHuzamy, korna Coserckuil Coro3 Oka3bIBajl MONAECPKKY B CTAHOBJIEHUH OCHOB-
HBIX oTpacieit npoMbinuieHHocTH MHauu. C pa3BuTHEM SKOHOMUYECKHX, TOJTUTH-
YECKHUX, TOPrOBBIX U KyJBTYpPHBIX CBA3€H BO3POC M MHTEPEC K U3YyUYEHHUIO PYCCKOrO
A3bIKa.

Kparko ocTaHoBUMCSI HAa UICTOPUHN PA3BUTHUS pyCUCTUKH B Hauu.

OtMmeTHM, 4TO BIEPBbIE HAauaJIu IPENoiaBaTh pyccKui A3blk B Unauu B 1946 1.
B [lenuiickoMm yHuUBepcuteTe, a B OKTs0pe 1947 1. B 3TOM yHHBepcuTeTe Oblia
OTKpBITa IepBas B cTpaHe kadeapa pycckoro s3pika. HemHoro nosanee Obuin
OTKPBITHI KypChl PYCCKOIO sI3bIKa M B IPYyTUX YHMBEpPCHTETaX CTpaHbl — Ajaxa-
6aackom (1947 1.), Ocmanckom (1958 1), ITynckom (1964 1) [4. C. 12].

bonee akTMBHOE M3ydeHUE pyccKOro s3blka B MIHIMN HA4allOCh K cepenHe
XX B., mociie BU3WTA npembepa JkaBaxapnana Hepy u nucarens Pabunapanara
Taropa B CCCP B 1955 1.

12 ¢eBpans 1960 r. mexny CCCP u Unnueit 6110 MOANKUCAHO COTTIAIICHUE
«O KyJlbTYpHOM, HAy4YHOM M TEXHHYECKOM COTpyIHHMYECTBEe». B pamkax naHHoOro
coriameHus B IHauM Hayamy paboTaTh COBETCKHE crieranucTbl. Cpeau HuX ObUTu
U NIPEToiaBaTeIy PyccKoro si3plka. OJJHAKO B 3TO BPEMs PyCCKHM SI3bIK €111€ He ObLI
00s13aTeIbHBIM TPEIMETOM HM3y4eHHUs! B yHuUBepcuteTax. OH m3ydancs dakynbra-
TUBHO, IO JIBa-TPU Yaca B HEJEIIO.

U Tonbko ¢ noanucanueM cornanienus «O co3nanuu MHcTHTYyTa pyccKux uc-
cnenoBanmii B Hero-Jlemm» 27 oktsa6ps 1965 1. pycckuit s13bIK cTal mpeamMeTom o0s-
3aTenbHBIM JUI 00ydeHus. OH Bolen B yueOHble m1aHbl 3Toro MucturyTa. B 1969 .
HNuctutyT ctan oqHoM U3 cTpyKTyp YHUBepcuTeTa uM. [[xaBaxapnana Hepy u Ob11
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nepenMeHoBaH B «LleHTp pycckux uccnenoBanuii mpu Illkose S3bIKOB, TUTEPATYPBI
U KyJBTYPHBIX UCCIIEZIOBAHUI.

OTMeTHM Takke, 4TO B HACTOSIIIEE BpeMs IIPEnojaBaHue pycCKoro s3bika B MH-
JIMM BEAETCS B UEThIpEX MHIUICKUX IIKojax roponos Kapan (mrrar Maxapaiurpa),
[Hpunarap (mrar Jxammy u Kammvup), Koumbaryp u Yennau (mrar Tamunnam),
6osiee uem B 50 By3ax. [TTaBHBIC IIEHTPHI U3YUYEHUS PYCCKOTO SI3bIKA KaK HHOCTpPaH-
HOro — 370 YHuBepcuteT B Heto-Jlenu, L{eHTpanbHblii yHUBEPCUTET aHIJIMIICKOTO
Y MTHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B ropozie Xanaepadan, [lyHckuii yausepcurert, bambeiicknit
yHHUBepcuTeT B Mymbaun u YHuBepcuretr uM. Myxapamku Caspkupao B bapoze [5].

Heob6xoaumo ckaszars o ToM, uto B Muauu cymectByer Muauiickas accoruma-
U mpenojasareneii pycckoro s3bika u aureparypsl (MH/IATIPSIT), kotopast Oblia
coznana B 2004 r. Ceiiuac B Heil HacUUTBIBaeTCs Ooee cTa MmpernogaBaresiei-pycu-
CTOB M3 Pa3HbIX YHUBEPCUTETOB, HHCTUTYTOB, ILIKOJI U APYTUX yupexaeHui Muauu.
Kak ormeuana B 2019 . Muny bxarnarap — HbiHe 3Kc-l'eHepanbHbId ceKpeTapb
NHJAIIPAJL: «B Maaun cymecTByeT OOJBIION WHTEPEC K M3YUYEHHUIO PYCCKOTO
s3bIka. B Hacrosmee Bpems O6onee ueM B 50-Tu By3ax MHauM BeayTCst KypChl pyc-
CKOTO fA3bIKa. [TTaBHBIMU LIEHTPaMM MPENOJaBaHUs PyCCKOTO A3bIKA U JINTEPATYPHI
ABIIAIOTC YHUBepcureT uM. IxaBaxapnana Hepy, Jlenuiickuii yHusepcurer B Hpro-
Jenn, a Taxxke LleHTpanbHBI YHUBEPCUTET AHITIMICKOTO M MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
BT. Xaiinepabas. B mkonax y Hac, K COXKaJeHHIO, PYyCCKHH 3bIK HE TaK IIMPOKO Mpe.-
cTaBiieH. Hackoibko HaM U3BECTHO, PYCCKHM SI3bIK BXOAUT B YYEOHYIO IPOrpaMMy
TOJIBKO HEKOTOPBIX KON B Jlenn, MyM6Gau v B HEKOTOPBIX JPYTHX TOPOIax»2.

BaxxabIM 1ieHTpoM pycucTuku B MHaum sBisieTcs Takxke Poccuilckuii HeHTp
Hayku u KyasTypsl (PLHHK) nnum, kak ero HaseiBatot, «Pycckuii tom» B Hbro-Jlenu.
On umeer npeacraBurenscTsa B Yennau, Mymb6au, TpaBanapyme u KanbkyTTe.
Tam opranu3oBaHbl U (PyHKIIMOHUPYIOT KYypChl PYCCKOTO sI3bIKa, pabOTaroIHUe 10
POCCHUICKUM TOCYyJapCTBEHHBIM NporpaMmamM M yueOHukaM. Ha Kypcax He TOJbKO
00ydJaroT pyCCKOMY SI3BIKY, HO U 3HAKOMST CIIyIIaTresield ¢ pOCCUUCKON UCTOpUEH U
KYJBTYpOH.

Tem e meHee HaunHas ¢ 2000-x IT. pycucTrka B IHIUM CHU3MUIIA CBOU TEMIIBL:
YMEHBILAETCS YNUCIIO JKETAIOIINX U3y4aTh PYCCKUN S3bIK, CHUIKAETCSl KOJIMUYECTBO
UHAUMCKUX CIIELMAIUCTOB, KEIAIIUX MOCEIaTh Pa3IndHble KypChl TOBBIIECHUS
KBaU(UKALMU, MEXTyHapoIHble KoHpepeHuH. B 310l cBs3H, kak otMmeuaet B. To-
TaBap, «I3bIKOBAasi KOMIIETEHIUS MHAMMCKUX MPENoJaBaTecii-pyCUCTOB 3aMETHO
CHU3MJIACh, & KYJIBTYpPOJOTrn4ecKue 3Hanusa o Poccun Bo MHOroOM ycrapenn». 3Ha-
YUTEJIbHO COKPATUIIUCh U BO3MOXHOCTH OOIEHUS MEXy MUHIUWCKUMU U POCCUI-
CKMMHU TIpenoaaBaTensiMu, padoTaromumMu B MHaun, Tak Kak MHOTHME POCCHUHCKHE
MperoaBaTeNu ObUTH OTO3BAaHbI U3 UHIMHCKUX yUeOHBIX 3aBEICHUN HAa POIUHY B
cBs3u ¢ pacnagom CCCP [6. C. 14].

2RUS.STUDY. URL: https://rus.study/news/12?ysclid=m24yix8bu9870123102 (nara obpamieus:
23.07.2024).
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N Bce xe MHAMNIBI TPOIOJIKAIOT U3YyYaTh PYCCKUM S3bIK B YHHUBEPCHUTETAX,
MHCTUTYTaxX M Ha Kypcax, XOTs KOJINYECTBO 00YYarOIIUXCsl 3aMETHO COKPATHUIIOCh.
C nenbro MOBBIIIEHNS BHUMAHUS K PyCCKOMY SA3BIKY M €TI0 IIPENOIaBaHUIO CIIeIra-
JHUCTBI 00ECIIOKOEHBI BOIIPOCAMU: KaKHe METOJIbl, MpUEeMbI, (hOpMBbI pabOTHI ¢ HH-
JUICKUMU YYalllUMUCS Ha 3aHATHUAX 110 PYCCKOMY SI3BIKY CIIEAYET UCIIOIb30BaTh,
9TOOBI MpUBJIeYb UX K U3ydeHuto PKU, noBeicuTh HX MOTHBAIUIO?

ITo HameMy MHEHHIO, OZTHUM U3 OTBETOB Ha BOIPOC aKTUBU3ALMHU MPENOJaBa-
HUS ABJIsIeTCs 00JIee aKTUBHOE UCTIONBh30BaHUE PUHIIMIIOB HAIIMOHAIBHO-OPHEHTH-
POBaHHON METOJUKH (ITHOMETOAMKH ) IIPENIOAaBaHUSI HUHOCTPAHHBIX S3bIKOB, B 4aCT-
HOCTH pycckoro. Kak nokaspIBaroT ncciaeioBanus U npaktuka npenogasanus PKU,
0COOEHHO Ba)KHBIM JIaHHBIN MOJXOA SBJISIETCS B IMpoliecce 0OydeHus Ciyliareneit
BHE SI3BIKOBOM Cpelibl. AHAIN3 POCCHICKUX Hay4YHBIX UCCIEIOBAaHUH (JHCCepTaln,
MOHOTpadwii, cTaTreil) MOKa3bIBaCT, YTO B TEOPUHU U NpakTuKe npenoxaBanus PKU
B MOCJIEIHEE BpPEMsI BECbMa aKTyaJlbHA UEsl STHOMETOAMKH, KOTOPasi HEpa3pbIBHO
CBS3aHA C HALIMOHAJIBHO-OPUEHTUPOBAHHON METOIMUKON NPENOJaBaHUs PyCCKOIO
SI3bIKa, TIOYYMBIIICH pa3BUTHE B MOCIEAHEH yeTBepTH mpouwioro Beka. (B.H. Bar-
Hep, T.M. bansixuna, M.H. KoxxeBuukosa, U.A. Tlyrauyes, Yxao FOua3sub u ap.)
4. C. 12].

O4eBHIHO, YTO MPOCTOTA U TPYAHOCTb YCBOCHHSI HHOCTPAHHOTIO SI3bIKA B OIIpE-
JIETICHHON CTETIEHH 3aBUCUT OT OJIM30CTH U3y4aeMOI0 M POJHOTO SI3bIKOB MM SI3bIKA-
nocpenHuka. YTo kacaeTcsi HCIOoIb30BaHUs aHINIMHCKOTO S3bIKa B ITporecce o0yde-
HUS PYCCKOMY SI3bIKY BHE SI3BIKOBOM CpelIbl MHAMMCKUX yYalIuxcs (aHTITAACKHUI
SI3BIK SIBJISIETCSI BTOPBIM TOCYJApPCTBEHHBIM SI3bIKOM Hapsily € XMHIM), TO U B 3TOM
Clly4ae Oropa Ha BTOPOM SI3bIK TAK)KE SIBJISIETCS ITOJIOKUTEIBHBIM HHCTPYMEHTOM B
nporecce uzyuenus PKU. O1o tem Gonee onpaBgaHHO B MOHOITHHUYECKUX IpyTI-
ax, U3y4aroluX PyCCKUM A3BIK.

W3BeCTHBIN COBETCKHI U POCCHICKUIT yUeHBIN B 001aCTH MIPEToiaBaHus pyc-
CKOTO sI3bIKa Kak MHOcTpaHHoro Baruep Bepa HuxonaeBHa ormeuana, yto «Opu-
€HTalVsl Ha POAHOM SI3bIK YUalllUuXCsl — 3TO HE OJMH U3 IPUHIUIIOB HAllMOHAJIBHO-
SI3IKOBOM OpUEHTALINH, a TMHTBOAUJAKTUYECKAsi OCHOBA JaHHON METOIUKH, HA KO-
TOPOU PEAIU3YIOTCS €€ OTACIbHBIEC IIPUHLIUIIBL: CO3HATEIILHOCTD, CACTEMHOCTD, KOM-
MyHHUKaTHBHasl HarpaBiieHHOCTb» [4. C 13].

BHe coMHeHNs, NCII0Ib30BaHUE POAHOTO S3bIKa WM SI3bIKA-IIOCPEIHUKA I103BO-
JSIET ONTUMU3UPOBATH YUEOHBIN POLIECC, 0COOEHHO Ha HAYaJIbHOM 3Tarle, OBBIIIAET
Ka4eCcTBO 00yUeHUS] HEPOJHOMY SI3bIKY. POIHOM S3bIK (SI3BIK-TIOCPEIHUK) — 3TO:

— cpencTBO 0ObSICHEHUS] TPaMMaTUYECKOTro Matepuaia. B aTom ciyuae ux poib
JIBOSIKA. DTO U SI3bIK, HA KOTOPOM BeJIeTCsl 0OBSICHEHUE, U MaTeprall COIIOCTABIICHHUS;

— CPEICTBO CEMaHTHU3ALMM JIEKCUYECKUX equHHI. B 3Toil (pyHKIMM poaHoit
A3BIK (A3BIK-IIOCPEIHUK) UCIONb3YETCS TOIBKO B TOM CIIy4ae, €CJIU He OMOTatoT
IIPUEMBI IEMOHCTPALINY, JOTAIKU CJI0BA 10 €ro (POpMe WIIM MHOS3BIYHOTO TOJIKOBA-
HUS 3HA4YCHNS;
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— KOHTPOJIb IOHUMAaHHUS, 3HaHUS TPAMMATHYECKUX CTPYKTYP WU JIEKCUYECKHUX
€IMHUIL. ITO 0COOEHHO BaXKHO B CITyYasiX MOJUCEMUU HIIM OMOHUMHH,

— obecriedeHre yaeOHOTo mporecca (KOMaH bl, HHCTPYKIIHH K 33JITaHUsM, (hop-
MYJTUPOBKA IIETTU U TEMBI ypOKa, IPEJCTaBICHUE peueBoil cutyarun). [lncbMeHHbIe
WHCTPYKIIUA U KOMMEHTApUU Ha POTHOM SI3bIKE (SI3BIKE-TIOCPETHUKE) 0COOCHHO
HEOOXOAMMBI Ha HA4YaJIbHOM dTare 00y4YeHus, TaK KaK IepeBoj] TOMOraeT odecre-
YUTh U CAMOCTOATEIBHYIO paboTy ydamuxcsa. OcoOeHHO Ba)KHBI MOIOOHBIE KOM-
MEHTApHH PeaIUid B Ha4aIbHBIN TIEpHOJ] OOyICHHUS, TeM OoJiee TPy U3yUYeHUH HHO-
CTPaHHOTO SI3bIKa BHE SI3bIKOBOM CPE/IbI.

Y4€T u onpeeneHrne HalMOHAIBHOTO XapakTepa (ICHXUYEeCKOTo CKIIaaa) yJa-
mxcst — npobnemMa, 6e3yCciI0BHO, BaKHAS U CIIOXKHAS, CBA3aHHAS C yCTaHOBIECHHUEM
HEKOTOPBIX YCTOMYMBBIX KaueCTB OINpPENeIEHHOI0 ATHOCA, 0COOEHHOCTEH BOCIIpH-
ATUS UM OKpYy’Karoliero mupa. 1 B aTHoMeTo1MKke 3HaYUTEIbHOE MECTO OTBOAUTCS
M3YYCHUIO 3THOTICHXOJIOTHYECKUX O0COOCHHOCTEH OOYyJaromMXCsl, HX HAI[MOHAIb-
HBIX XapakTepoB. [1o HAMOHAEHEIM XapaKTEPOM MBI TOHMMAEM MOJIENTb TIOBEIe-
HUS IPEICTABUTENIS OTPEACIIEHHOTO 3THOCA, KOTOPAs SIBJISICTCS TUITMYHOM /IS TaH-
Horo Hapofa. M oOy4as pycckoMy sI3bIKY, B UaCTHOCTH rpaxkaad MuHauu, mpenona-
BaTelb JOJDKEH YUYUTHIBATh UX TICHXOJIOTHUYECKHE 0COOCHHOCTH.

besycnoBHo, npenonaBaresy JOKHBI 3HATh YEPThI XapakTepa, IpUcyIne 60b-
IMUHCTBY UHAUNIIEB. OHU NOJKHBI MO3HAKOMUTHCSI C UCTOPUEH, KYJIbTYpOU, Tpa-
TUIHASIMU, PEITUTUSIMU WHIUKCKOTO HApo/ia, aIeKBaTHO IIOHUMATh TEX, KOTO OHU 00Y-
yatoT. Ho Tak kak Hacenenue Muauu no nepenucu 2022 1. cOCTABISIET OJUH MUJI-
JUap/ 9eThIpecTa CeMHAIIATh MIJIJTMOHOB YEJIOBEK, a B CTPAHE HACUUTHIBACTCS He-
CKOJIBKO COTEH HaIlui, HAPOAHOCTEH U TUIEMEH, TO OUE€BUTHO, YTO UHAMMIIBI pa3iu-
qaroTcs mo xapakrepy. OnHako OOJBIIMHCTBY U3 HUX MPHUCYIIN TaKWe YepThl, KaKk
APTUCTUYHOCTD, OOIHUTEIHHOCTD, JIIOO03HATETBHOCTH U JTI000NBITCTBO. OHU 100-
pOXKeTareTbHbI, MUPOITIOOUBEI, KOHCEPBATUBHBI M PEIIMTHO3HBL. A MOTOMY U yUY&ET
TICUXOJIOTUIECKUX OCOOCHHOCTEH yJalluxcs B MPOIECCe MPEIoIaBaHus PyCCKOTO
SI3bIKA, KaK MTOKA3bIBACT MPAKTHKA, BO MHOT'OM CIIOCOOCTBYET MOBBIIICHUIO Ka4eCTBa
OOy4eHHSI.

He mMeHee BayKHBIM SIBIISIETCS M YUET 3THOCTUJICH B OBNaieHUH si3bikoM. CoBpe-
MEHHBIE TICUXOJIOTH BBISIBUJIH JIBA OCHOBHBIX CTHJISI OBJIQJICHHSI MHOCTPAHHBIM SI13bI-
KOM — KOMMYHUKaTHUBHBI 1 HEKOMMYHHUKATUBHBIN WM «MHTYUTHUBHO-4yBCTBEH-
HBIM ¥ palliOHALHO-IOTHYECKUIY. Yyaluecss KOMMYHUKAaTUBHOTO THIIA MPEATIO-
YUTAIOT MHTYUTUBHBINA ITyTh W3y4eHUS si3bika. OHH JIETKO YCBAWBAIOT SI3BIK B TIPO-
1ecce peueBoro oomeHus. B 601pIIMHCTBE clTydaeB UM HE HY>KHBI TOJIPOOHBIE TEO-
peTudeckue o0bsICHEHHS TpaMMaTudeckoro Marepuana. CTyIeHThl KOMMYHHUKATHB-
HOTO THITa C MHTEPECOM BBITIOJHSIOT YIPAXKHEHUS peueBoro xapakrepa. OHU mIu-
POKO HCIIONB3YIOT SI3BIKOBYIO JOTAJIKY, POTHO3UPYIOT pa3BUTHE Tpolecca ooIie-
HUS, TIOOAT UTPOBBIC 3aJaHMsI, OBICTPO OCBAMBAIOTCS B CUTYallMU U MPHUCIIOCAOIH-
BaloTCA K MapTHEPY. Yyaluecs HeKOMMYHHUKATUBHOTO TUIIA, HATIPOTHUB, CTPEMSITCS
DIyOOKO MPOaHaIM3UPOBATh S3bIKOBOI MaTepra, BEISIBUT JIOTHKO-TPaMMaTHYECKUE
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3aKOHOMEPHOCTH B si3bIKe. OHU MPEANOYUTAIOT CO3HATEIbHBIN Ty Th U3y4YEHUS HHO-
CTPAHHOTO $I3bIKa, TIIATETLHO OCMBICIIMBAIOT HOBYIO I'paMMaruKy. J{Jist JTaHHOTO THUIa
CTYJICHTOB Ba)XHBI TIPAaBHJIa, PEUEBbIC 00pa3Ilbl, SA3BIKOBBIC YIIPAKHEHUS, a HE 00-
IICHHE Ha U3y4aeMoM si3bike. MHaulickue yJaiuecs B CBOEM OOJIBIIMHCTBE OTHO-
CATCA K KOMMYHUKATUBHOMY THITY OBJIaJCHUS PYCCKHUM SI3bIKOM.

3HaHre OOraToi MHIUNCKON KYJIBTYPHhI, TPAIUIIUH, 0OpSI0B, 0OBIYAeB, a TAKKE
0COOCHHOCTEN ITHKETa — BCE ITO HEOOXOIMMBIE COCTABJISIONINE STHOMETOIUKH
npeniogaBaaus PKU. O3HakoMIIeHHE ¢ STHOTICHXOIOTHISCKUMHU 0COOCHHOCTSIMU U H-
TUACKOW ayIUTOPHH B 3HAYMTEIILHON CTETICHU CIIOCOOCTBYET O0jiee yCIEITHOMY
OBIIAJICHUIO YYAIIUMUCS PYCCKUM SI3BIKOM.

O4eBUIHBIM SBIISETCS TOT (aKT, YTO YUCOHUKH U yueOHbIe TTOCOOUS 3aHUMAIOT
LIEHTPAIbHOE MECTO CPEU CPEICTB 00yUEHHS B IIelaroru4eckoM npotuecce. J{is me-
TOJUCTOB-COCTABUTENICH yUeOHUK MPEICTABISIET COOOM CBOI MHCTPYKITHHN YUEOHBIX
NEHCTBUI 151 pabOTHI HAJl PEAMETHBIM MaTepUaJIoM, CIICIIHAIACTHI-TPEIMETHUKH
BHUIAT B yUeOHUKE MOJIECIb LIEJIEBOI 001acTH 3HAHUS, IOBECHUS, NEATEILHOCTH.
A TMIaKTHI ¥ TICUXOJIOTH YBEPEHBI, UTO, OyAy4IH MOJICIHIO y4eOHO-BOCITUTATEIIEHOTO
mpolecca 1 onpeaenEHHON MeIarornueckoil CUCTeMbl, yUeOHUK peannu3yeT Ty Uiu
WHYIO KOHIEMINIO YCBOCHUS U YIIPABIICHUSI YCBOCHUEM MIPEIMETHBIX 3HAHHUI [ §].

3akJoueHmne

Taxum 006pazom, 23 (heKTUBHOE 1 KaueCTBEHHOE MPENOAaBAHUE PYCCKOTO SI3bIKa
yuamuMmcst UHauy BHe sSI3bIKOBOM CpeJibl, B YCIOBUSAX MHOTOSI3bIUMSL, TPEOyeT yuéra
ONPENEIEHHBIX YCIOBUMN:

— MpenojaBaTesb JODKEH YUYUTHIBATh TOT (aKT, UTO ABA SI3bIKA — XUHIU U aH-
IIMACKUN — SIBJISIIOTCS O(pULIMANTBHO PU3HAHHBIMU IFOCYIapPCTBEHHBIMU SI3bIKAMU
Pecny6nuku MHanu u yvamuecs By30B JOJDKHBI BIaJE€Th UMHU B ONpPEEIEHHOM
o6béme. Oropa Ha A3bIK-IOCPETHUK 00JIeryaeT MpoLece YCBOSHHSI PyCCKOTO S3bIKA.
Onnako B MHuM GONBIIMHCTBO JKUTENEH UCIOIb3YIOT «XHHIVIUID), YTO B ONpee-
JIEHHOM CTENICHH YCIIOXKHSIET MPOIECC KOMMYHHUKAIIMNA MEX Ty HHIUHCKIMH yYaIin-
MUCS U POCCUICKIMH TIPETOIaBaTeIISIMU;

— 3HAHUE 3THOIICUXOJIOTHUECKHX 0COOeHHOCTEeH yvamuxca Muaun crnoco6-
CTBYET IOBBIIICHUIO KaueCcTBa 00y4EHUs pyCCKOMY SI3bIKY U 3(PPEKTUBHOCTHU IPO-
recca o0yueHHs B LIEJIOM;

— HEO0OXOMMO CO3/1aTh HOBbIE YUEOHUKH, YUUTHIBAIOLINE IPUHIIUIIBI ITHOOPU-
€HTUPOBAaHHON METOJUKH MPENOaBaHHsI NHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.
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